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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

between

WALAILAK UNIVERSITY
and

WIRTSCHAFTSVERBAND WESTFALEN-LIPPE E.V.

This Memorandum of Understanding (MoU) is made between Walailak University,

located at 222 Thaiburi, Tha Sala District, Nakhon Si Thammarat 80160, Thailand,
and [Partner University], located at [address], [country].

Walailak University and [Partner University] are hereinafter referred to collectively as
“the Parties” and individually as “a Party.” :

The Parties share a common interest in promoting academic cooperation and
strengthening collaboration in research, teaching, learning, and/or other

academic activities.

1. PURPOSE
The purpose of this Memorandum is to establish a framework for cooperation
between the Parties and to promote academic collaboration of mutual interest.

2. GENERAL CO-OPERATION FRAMEWORK

1.1. Walailak University and WIRTSCHAFTSVERBAND WESTFALEN-LIPPE
E.V. (WWL) agree that they intend to promote cooperation through such
activities and/or programs as mentioned in clause 3 of this Memorandum.

1.2. Both Parties acknowledge that programs and activities enumerated are
not exhaustive and the Parties may agree to include such other programs
and activities as may be mutually acceptable and identified later after
mutual discussion and agreement in writing by both Parties prior to the
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1.3.

initiation of the particular program or activity and such shall be negotiated
as required.

Walailak University and WIRTSCHAFTSVERBAND WESTFALEN-LIPPE
E.V. (WWL), within their respective financial, technical and educational

capacities, cooperate to promote and develop programs relating to health
science, science and technology and social science.

SCOPE OF COLLABORATION
WALAILAK UNIVERSI TY (WU) and WIRTSCHAFTSVERBAND WESTFALEN-
LIPPE E.V. (WWL) agree and acknowledge that collaboration may cooperate in

areas including, but not limited to::

WALAILAK UNIVERSITY

3.1

3.2

3.3

Research Collaboration — Opportunities for postgraduate research

placements for Walailak University staff within the German
Entrepreneurial Network.

Student Mobility — Internship opportunities of approximately eight (8)

months within the German Entrepreneurial Network for Walailak
University students who possess at least B2-level proficiency in English

or German.

Career Opportunities — Promotion of job opportunities within the

German Entrepreneurial Network to graduates from the School of
Nursing, School of Engineering and Technology, and other health

science-related schools at Walailak University, as well as graduates
from other Thai universities.

WIRTSCHAFTSVERBAND WESTFALEN-LIPPE E.V. (WWL)

3.4

3.5

German Language Support — Provision or facilitation of German

language instructors by WWL to support the development of German
language proficiency among Walailak University students.

Industry-University Engagement — Facilitation by WWL of

collaboration between German entrepreneurs and Walailak University,
particularly the School of Nursing and the School of Engineering
and Technology, through activities such as industry talks, mentorship,
applied learning projects, guest lectures, and co-curricular skill
development initiatives. These engagements aim to provide students

with practical industry insights and entrepreneurial exposure during
their academic studies and to prepare them for internships or
employment opportunities in Germany.

IMPLEMENTATION
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10.

All collaborative activities under this MoU shall be carried out subject to the
availability of resources and applicable regulations of each Party.

Each Party shall designate a contact person to coordinate activities related to
this MoU.

INTELLECTUAL PROPERTY

Ownership of intellectual property resulting from any collaborative activity shall
be determined by mutual agreement in writing between the Parties prior to
the commencement of the specific activity.

. CONFIDENTIALITY

Each Party shall respect the confidentiality of any information shared in
connection with activities under this MoU and shall not disclose such

information without the prior written consent of the other Party, unless required
by law.

. RELATIONSHIP OF THE PARTIES

This MoU does not create a legal partnership, joint venture, or agency
relationship between the Parties. Each Party remains independent and

responsible for its own activities.

AMENDMENTS

This MoU may be amended at any time by mutual written agreement of the
Parties. Any amendments shall become part of this MoU once signed by

authorized representatives of both Parties.

EFFECTIVE DATE, DURATION AND TERMINATION

a) This MoU shall become effective on the date of the last signature by
the Parties.

b) This MoU shall remain valid for a period of five (5) years, unless
terminated earlier by either Party.

c) Either Party may terminate this MoU by providing ninety (90) days’
written notice to the other Party. Any ongoing activities shall be
completed unless otherwise mutually agreed.

GOVERNING LAW

Activities conducted under this MoU shall comply with the laws and



regulations of the country in which the activities take place.

11. NOTICES

Any notice or communication related to this MoU shall be made in writing and sent to
the designated representatives of the Parties.

Notices shall be deemed received:

e On the date of delivery if delivered by hand

e Fifteen (15) business days after posting if sent by registered mail
e If sent by email, when the receiving Party acknowledges receipt. If no

acknowledgment is received within fifteen (15) days, the notice shall be
deemed duly received.

11. FINANCIAL ARRANGEMENTS

Unless otherwise agreed in writing, each Party shall bear its own costs related to
activities conducted under this MoU.

12. NON-BINDING NATURE

This MoU reflects the intentions of the Parties to cooperate and does not constitute
a legally binding agreement, except where specific provisions are stated otherwise
in separate written agreements.

13. PUBLIC STATEMENTS AND USE OF NAME

Neither Party shall use the name, logo, or trademarks of the other Party in
publications or public communications without prior written consent.

14. COMPLIANCE WITH LAWS

Each Party shall comply with all applicable laws and regulations in its jurisdiction,
including those relating to education, immigration, data protection, and export
control.

15. ENTIRE UNDERSTANDING

This MoU represents the entire understanding between the Parties regarding the
subject matter and supersedes any previous discussions or understandings.



DESIGNATED REPRESENTATIVES
For Walailak University

Name:

Title:

Office: Center for International Affairs
Address: 222 Thaiburi, Tha Sala District, Nakhon Si Thammarat 80160, Thailand
Telephone:

Email:

CC Email: interaffairs.wu@gmail.com

For [Partner Institution]

Name:Manfred,Bulk

Title:President

Office/Department:WWWL
Address:Borriesstrasse1,32257Blinde, Germany
Telephone:495223990660
Email:bulk@wwl-info.de

SIGNATURES

This Memorandum of Understanding is signed in two original copies in the
English language, with each Party retaining one copy.
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}  Signed by and for and on behalf of
WIRTSCHAFTSVERBAND WESTFALEN-LIPPE
e.V. (WWL)

Signed by and for and on (SehBic
Walailak University \



Name: Prof. Dr. Sombat Manfred Bulk

Thamrongthanyawong

President President wwL
Thailand Germany

Date : .......... 22/08/ 2026 Date : 25.03.. 2026



